
LE PRONOM 
-oO^fr’.O-c- 
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TERMES GRAMMATICAUX £iA»U> LUll 

tpression :commentaire combinaison 

militude comparaison \\Lm classification 

ccord ^\'c\ euphonic AadM it^AC. abreviation jLaxid 

llegorie j,v determination At Jt£ • :caractere-i^>>Aai- 

ilision ^Ja*. amphibologie concision 

rniploi Jl^xJ accentuation composition 

inalvse <d * y conformile <*• Ua.« connexion 

acception conception Alternatif wilo* 

ambiguite consequence Collect'd 

attribution ^ ;« circonstance JU Equivalent 

alteration changement 
• 

Personnel ^vs* 

distinction j-^c continuation Conjonclif 

correction connaissance O Pielatif ^jUx* 

disposition Ja-J etymologie jlixi.) Elider <-3a*. 

definition ^,*1 Categorie sorie •\ v— 
r 4 . 

Enoncer ^ y 

derivation ^lix-i) construction ^5^ ^0 Ensemble U* 

Le pronom est un mot qui ticnt la place (rA*) du nom. 
11 y a cinq sortes de pronomsqui sont: Les pronoms persouucl 

posscssi? ^ deaioustratif , eoiijonetif ou relrUlf , et 

Indetiai. 

Trciduisez les phrases suivanles d'abord d Cact if puis au passif: 

- SjUJl 6 A* i^C. e AV*» - •l.wV'l ! ^c, ^jC> 

(de) jl .(pensee^iVl Ul\%jW\a» ^\yt,\ 

»-.«»—> J, vi- l £■*“ ' ^At- - \a«& ls'.i3V\ jAiI'A it ^ Ac - 1 

«. w»*J* a»|^^ <j* ijj iivW* 0^f4 avJjY\ , ^LlVJj 

4 

;,|5 



14 NOMS MONOSYLLABIQUES _xA. A'«. o'j *U 
^ c 

a is cor j* f6e i. • • jet c/J pan Jo bout^i- \-y\* 

arc cran fiel ^ jus j^as. pas ija*. bruit j\.~> 

bSt it3., y» cri ^-V;o flOt -Ty* lie pli ^ but iAp 

bol <-lf faix Jtf gre lien V™ cl ere j£' 1 

bond jii COUt «.cf gue lieu J^ nue doit <Ac. «<1\\ 

bord k>\*> clou jU* blocuWs joint 3^*-* pa ye s^\ frein j»A*. *Af 

bourg hi. clos It; A*- ford ly loth A^C- pieu atj fut 

brin <5A> lot i-^L9~ foin niets Jm. pionjx. gens ?/• ^Vd 

ras JoW coin fondjul mou poidsj)^ lard r<* 

cerf Z\ croc fondsJU nine J^J pot OTlU legs v* 

char ;L£ dais Ala. fort noeud‘:Ai«- quart fait • J*s 

Choc ,Ao don Alas- four jy parc 
* 

raie la.*. pic ->y*»*J>** 

mis A/.,/>*) droit J9- SlietA^T bien JL ranglio 
# 

plan p.Aai 

II y a en francais 3 p c r s o ii £1 c s granviaatieal es ; 

1° Celle qui parle. Scs pronoins sont: Jc,aac,5s»of>nous. 

2° Celle a qui Con parle. Scs pronoms sont : Tu,tc,toi, vous. 

o° Celle de qui Con parle. Ses pronoms sont : Ii,2ls,die,dies. 

lc,Ia,Ies,en,y,lui,IeMj’,eHxtse,3oi. 

• C ) J* • ^.9 J ■i'*—' £'•*'' • A<) 

i.UtA •'Fy °y+.\ . Cs^J JOjrr U* cj-A'*' 

^ J vlA-*Al 1 A«> l5 * 1 j.* k Jav 

- As A.d A \^' /\ CAtaL 

Formez les temps derives des verbes ci-dcssous. 

Pourvoir pourvoyant pcurvu je pourvois je pourvus 

Prcvoir prevoyant pr6vu je prevois je previs 

j> Surseoir a sursoyant sursis je sursois je sursis 

* l.es adjectifs en nut ,eut , forment leur adverbe en amment, 

eminent. Ex . Saxamment; negligemment} Mais on dit lentemcnt, 
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roc soin Av.ed rets p/f &ri Sauf Blond Mat ju^T 

sac , suie SOU i^l, 1 • Sis ^1:-. Court Vif JJj> 

seuil v-c tiers ( 
son 

l i'U 

Sur jTl Cuit sy-~* * Mur f3'.; 

serf juc. 
* 

Nain J.j trou v_di Tel a; Droit 

saut : .0 vail taie « ’it V if > Dru Net wJlo 
m 

sol voie A* lau 
C ^ 

Cru Dur v_J^ Nu j,.l -/ * 

su if -s£ sc in toil Fat Feu Plan 

tir dU tort reins Fin ^ Saoul jW- Plat 

las rapt_i.Wi- train fhl Vain IW. Sain m rU Rondj'j.. 

rein;y<T seing-LaJ trait f*y pc Veuf O J Roue Pair^j- 

Pro no ms ( Le mien, le lien, etc. La mienne, la lienne, etc. 

possessifs j Les miens,les iiens,ctc. Les Miennesjes tiennes3etc. 

• o' fjl o'^- ? ff, l-' • ? O-v° J* V?'“ i) • 

uJ*. > Vl ;1.> ;UI a. J - >Y1 6U .» U JotVI J. >11 o' 

( attribuer a ) yi _ .J o' Cj-> o* *»!/■«'' J ^ - W„«j J^*' 

* . 5.b jl/id i^vVV— j 

^s^Banre (i) battant hattu je bats je baitis 

O^Circoncire circoncisant circoncis jecirconcis je circoncis 

£ < Conclave (3) concluant conclu je conclus jeconclus 

>: Conduire (3) conduisant conduit je conduis je conduisis 

(f) Abattre\*x~\, combattre w-^U, rabattre Jj. . debattre ^j\i — 

(5, Exdurei*»’— (3; Cuire^ • deduire duireimA, 

enduire jU, induire^£-1. iniroduire Jco' , produire _-f-*^c', 
• * 

reconduire \-&+ , reduire jvd. Ju , seduire , fra- 

duire — Traduisez: (n Combat, debat. — r?; Conclusion 
\ 

(3) Conduite, cuisson, deduction, enduit, induction, introduction, pro¬ 

duction, reduction, seduction. 



76 ADJECTIFS DE DEUX SYLLABES 

Frele_i^ai Pillard_A,: • < Couteux J'i. Douillet^A Pedant il*j 

Pale A Dr6!e_~t ;> 
s' 

Noble *j^a Exquis Nombreux j, jc. 
• 

Subit'jU Taquin xC; Courbe Profond L.c. 
L7- Trompcur ^0’.^ 

ltude 0Li. Pointu A> Fuyard Gauche Railleur tsyf.— 

Desert ll* Abject ^1*. Formel o,** Gratuit Double ^JtU.4 

Carre Fluet ^i;ft\ 51 oi tel Odieux jC 
* 

Grave ^ •J.At 

Tetu j.;t 
9 

Leste Aigre Fourbe 
tm 

Grondeur ^ y» 

Acre j*u. G Ion ton ^ Pen si f Plain tif V, C>* -7 Exempt 

Zel6 Fauve J*.L 1 Secret 
• 

Humaia iS/~\ 
# 

Charnel A Jw>. • * 
Ag<§ Mince jA, Dispos -t^\ Mondain Ale- Suspect^;* 

Fade 4: Mixte Criard r'-,o v_ Nerveux Honteux ^. \*r 

Traduisez: Abjection acrete aigreur drblerie exemption fadeur 

fourberie gloutonnerie gratuite gravite noblesse paleur pedanterie 

plainte profondeur raillerie rudesse taquinerie :zele entelement. 
P r o ii o 3M 55 Demoastrat ifs 

Singulier 

Celui 'At Celle oAa> 

Cclui’Ci 'A« Celle-ci °A* 

Celui-laiJo Celle-ldlAAj 

. o' • ^ 

riunei Des 1 genres 

Ce iAft Ceux .V*a. Celles »^L* 

Ceci\A* Ceux-ci •ij* Celles ci 

Cclai1 Ceux-laAAj\ Celles-lajSSy 

l/’*' ’ j * ^ j1*' Vx*'‘ * Or. j\ 

Lji AM - ^ ot' r* —0-x'j> ^ ’ *' ? Oi-^lr" O; A* jft 
«Aft iaWi" U jC\ - <ujl (de) Jj 

A j. ci 'Aa. . ii Y' eAa. di\.T,;Jm. 

J^\ ^11 *j&\. <^U\ G.^A' oAtt ii‘6 ll* ^ Y.d) 

<jLjConfire conGsaut confis je confis je confis 

vJy-Connaitre (i) connaissant connu je connais je connus 

Conj de meme: (t) Mcconnatirej^,ReconmUrey>& , y Jet 1 *j\ 



ADJECTIFS DE SENS OPPOSfi 

Peuni epars ^a^. • Recent antique /AS. a~;A:> 

Precis vayue ^ 

Fonce c/air • a*^ 

R6el fictif *Jymj**- 

Total pariiel jj,r. jf" 

Joli t)i/ain Ji 
C * 

Vaslee'troif 

Viril feminin 
** * M 

Sou pie raide oJ 

Vivant defunt jy.*' ^ 

Paisible Ayt. jfu 

Vaillant poltron oW 

Ample etrique 

Proche lointain a.*» *w« .» • • • -y 

Local universel ^ 

Indus e-rc/us 

Fixe mobile * 

77 

Honnete rf ^ 

Aise**» 

Civil * 

Connu 

Correct* 

Direct* 

Distinct* jlu* 

Exact* jiA* 

Sense * Jilt 

Stable * oJt 

Penitent * jo; 

Finaud wq/awd 

Sombre brillant _/u. y.* 

Enjoue triste^;j.»- q* Bruyant silencieux •• • 

Traduisez: Realite Fixite Mobility Totality Precision Antiquity 

Souplesse Raidcur Tristesse Vaillance Poltronnerie Ampleur Univer¬ 

sality Virilite Civilite* Exactitude* Stability* Penitence* Honnetele. 
Pro no ms Conjonctifs on Kelatiis 

Singulicr Pluriel 

Lequel Laquelle Jt\ Lesquels ^.±\\ LesqueUesJ\J!)\ 

Duquellx* De laquelle Desquels fc* Oj-^ Desquelles 

AuqueUS\A laquelle Auxquels^Auxquclles 

Des 2 genres et des 2 nombres: Qui,quetquoi ^a}\ ^.Y\? donttou. 

■ J*us- • O' 1‘ ^j * ()^»Aa>) • ^a4-0 _j 

c£A^ ^*Y\ V* • Al. ^£>1 A9 JXT ^ lift <j CUU lvi;kt I 

,(dettre)Cy5C.^\iI^0i^^^V\ *M*y. V^-A3' A** 

-? I i'A. - f-*> Cj* b.rj 

fConstruirea) construisant construit jeconstruis je construisis 

)a\±Coudre (?) cousant cousu jecouds je cousis 
4 <» ( 

(i) Detruire ynstruire l& •«-> A, reconstruire. — (?) Dccoudre jyS 

Traduisez: djConstruction,destruction,instruction. 



78 ADJECTIFS DE SENS OPPCSfi (fin) 

Durable passager J.b* <;a: 

* . » « 1 Accoulume* ^-aLsA Visible * 

. Vf-\ j> e» Agitable <* Mobile * iT/^ 

Salubre * Flexible * od 

* ,_J. A* Yalide* 'Jr Efficace * >>«j 

• Circonspect * Wi, Alter Qdj\tb* 

4 • A&l^ Continent* w-i*^ Sou mis *p.oU. 

0- u & J>V Corporel* Anime 

Comprehensible1 il,A* Probable * ^ ^ 

Croyable1 j., A-aAl J. l» Possible * jC- 
.1 • A 

Accessible1 Partial *' ** 

Traduisez les noms suivants: Essence accident analogic difference 
austerite sensualite bienseance amabiiite convenance * circonspection 
culpability innocence continence* cfficaciie * flexibilttet probability* 
duree partiality* possibility* soutnission * validity * saiubrile* visibi¬ 
lity* faillibiiite* enjouement. 

iProsaanas Endedais 

Tel JJautre Rien Chacun Autre chose 

Tout Aucun Qn Perscnne a*\ bl Quelque chose 
Nut Certain . .. ^ \ ^ • . 
Quel Pas tin Autrui QuiconqueOia qtie ce soitj* <J\ 

L'un Plusieurs Quoi que[^ Quelquun ji»-l Quoi que ce soit V 

' (j! ? (^i»* >) • (jjO • ()«•** l ) * VjC' • ^ 

-i 1 iA£t> ( jS&a') o->.j\a.C*\ 1^** m r(_9J l* • • • ? dlj.'S' 

-il j -X* jrS- jyS> (j>A.ll j*) j-'£\ O 

* UjX{ C i* L$ ^ <*i* U * 4.1 \a An-u J> i U,Wt 1 • c* 

iJhrCraindre a) craignant craint je crains je craignis 

^»\ Croire crovant ¥ cru je crois je crus 

\iCrotire(2) croissant cru je crois je erds 

(t) Contraindrej±r\, plaindre J.c, ji-il —r*; Accroitre recroUrei 

Traduisez: a) Gontrainte Croissance, accroissement. 
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‘Venielj.o^c. Obstine Timide 

Suave ^Oc- Olnciel Scelerat ^ 

Pueril L\do Vorace j <f\ 13 idea x *4ii 

Infime Vigilant <0 Intact 0.JU 

Actuel JU- Frivol e Fspiegle # jU 

Licite i Atroce 0^.A Ma tern el J\ 

Isole Infame Feroce j\o 

Idiot a.U Assidu j\u I aide__^*0 

A ride LrA Acide Brumeux ^k* 

Traduisez: Suavite puerilite actualile 

celeste Ternme^ijc 

Paternel^d Annuel lSj— 

Chauve Irapur 

Penible Frospfre gA; 

Evident f)j Insolent <, 

idiotisme aridite voracite vigilance frivolite atrocite infamie assiduite 
acidite timidite sceleratesse .brume feideur espieglerie ferocite 

maternity faiblesse litnpidite paternite indigence evidence prosperity 

servilite terreur impurete insolence. 

II y a deux sortes de regimesJ : direct k, J et indirect i\ J y*A* 

• (j^^ 1 • : oyjh (_>* * \ * O 

V-Ujl • J ) o' !b ^-5l vi _ (a) ^ ov>. j\j^A 

C^e)d>' ^v-^id\»d.ol>l l* ^Wi(de)o' 
■ — nr.T«w l— ■ !■■■■■■ ■■■— ■■ i mr~ — m   ■■■"" i ■ i ■ 1 i i i« 

Ecrire a) ecrivant ecrit j’ecris j’ecrivis 

Oj Joindre d(2) joignant joint je joins jejoignis 

\J Lire (3) lisant lu je lis jc lus 

^ Maudire maudissant maudit jemaudis je maudis 

(i) Circonscrire >\^.decrireinscrirej*^^prescrirey^^? pres¬ 

erve JJ, recrirets(mscrire^\, iranscrire Ji; - (2) Adjoindre ? 
«» # # , 

disjoindre enjcindreL oindrerejoindre^L- (3)Elire~J&\ 

Traduisez: (i) Girconscription description inscription prescription 

proscription souscription transcription —^;Jonction adjonction dis~ 

jonction injonction onction— ra; Idlection, reflection. 



80 ADJECTIFS DIVERS (suite) 

Strange _ ,£. u . .j Ennuyeux ,&* Principal yii.\ Miserable ji, ^ai 

Hostile (C-^.it Reverend Veritable LU Immense ^d. 

Horrible -Jai 
C* Splendide y-U Indolent 'Ay* Volontaire* 

lllustre Special Physique Unanime 

Modique Fraterncl Perpeluel J Favorable ^ 

Supreme Jed Legitime* JyU Continued ^‘b Informe \jye£xs* 

Virginal Jy. Seculaire !*r Valeureux^W- Nonchalant o^* 

Liquide J?U Vulgaire -^}x Extreme Lisible i/s.tyd 

Traduisez : Suprematie criminality virginity modicite illustration 

elrangete nonchalance horrcur ennui reverence splendeur speciality 

valeur fraternite legitimite indolence perpetuity continuity : liquide 

vulgarity extremity. misere immensity unanimity faveur. 
Ouand les pronoms personnels sont regimes d’un verbe * on les 

place toujours avec ce verbe , excepte a 1’imperatif sans negation . 

l x. Je les punis; nous leur avons donne'; nc me parle pas ; ne la frap- 

pez pas. — 31ais on dit:Punis-/ej; donnons leur; parle-moi; frappez-fo. 

j, -U> J-fc • (i jAd • ^I • f ' ujL"1 

^ ijC- -jC^) Cr* 

_ v__jy Ad It.JL vj ddl b oX^-l 

f 
MedireiD medisant 

Meitret?) mettant 
C_ ' 

mod it je medis je medis 

mis je mets je mis 

(i jContredire^aib ^dcdire^A ^interdire ^predire'J\ ?(D5re Jli 

ct redire fontiVous dims ,dites Ay ^re dices au lieu de Vous discz, 

disezyedisez) - (S) Admetcre \A ,commettre J&j • ^emectre^ J , 

compromcttre JJL ^ V ^omeltre \A.permettre ji!,promeitre x^j, 
remettre , soumetlre1, Cransmeitre L. 

Traduisez: (t) Contradiction interdiction prediction -(*) Admission 

commission ymission permission promission soumission transmission 
omission. 
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Important-^ Vehement xaa Intime Satanique <i\k:A 

Materiel Tortueux yX» Triomphal gyb* Uniforme 

Intrepide Angelique Ten ace a;*& • Faineant c&S 

Variable _~U:« Turbulent Tyrannique Laborieux 

Violent Tutelaire Melodieux Influent s^k*. 

Douteux Infortune ^.*3 Faisable iif- jC: Magnifique 

Immoral a-U Obligatoire A udacieux Jy^ Charmant 

Nuisible Adolescent-v-ili IncessantJ?];^ Impuni 

Mensuel Contraire _aU£ Diabolique ^:U Douloureux 

Importance vehemence intrepidity variability violence immorality 

turbulence infortune obligation adolescence torluosile :triomphe 
intimite tenacity tvrannie .audace uniformity influence magnificence 
faineantise melodie labeur rcharme impunity douleur lutelle satan. 

Quand deux pronoms personnels sont regimes ensemble on met 

en premier lieu le pronom regime direct. Ex. Je le lui porte, 
Montre-/e\s ieur. 

• A9 U • uA)w-ob • (o^ a) * ((0'jfa vjui^• o^^- 

^ (*•••?*(de) Cj\ Xs!•'l 

d' 0'3t (de) 

\S\ <i 3 A9 *±1*\ * * • ? A.H.*- 

• (5 Jj.5- ^ <iNi Am. el,\ Asacd ^ • ♦ • ? « V-a <>jU\ <:9 A^S^aA kilji-'il 

Moudre (i) moulant moulu je mouds je moulus 

Native naissant ne je naquis je nais 

> iYwire nuisant nui je nuis je nuisis 

^ Paraitre (2) paraissant paru je parais je parus 

a) Emoudre ou remoudve'^remoudre— (2; ^pparaitrej Aj^com- 

paraitre jJx* , disparaitre ^lc- , repaltre jl>\» , reparaitre krX ^k 

Traduisez ; Apparition comparution disparition. 
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LisseJ 

tleve 

Serein Ao 

Subtil 

Pose oOj 

ADJECTIFS DIVERS 

Enclin hjil. 

Ridicule 

Ingenu J*. 

Diligent '"A" 

Originel^ol 

Indigne de tf*** 

StudieuXjj-j^ 

Raisonnable d 

Necessaire 

Ilebdomadairo yjA 

(fin) 

JnnombrablejjAsi 

Rdifiant l| >«—«*»■ ** 

Susceptible * A 

Extraordinaire 

Surnaturel i*tAa^ U 

Origine inclination necessite indignite edification susceptibilite 

elevation serenite subtilite serein diversite ingenuite diligence. 

exception: On place toujours me, te, nous, vous,en premier lieu, 

excepte a l’imperalif sans negation. Ex. II me la donne; tu nous les 

montres. Mais on dit: donne-fo moi.; montre-fc* nous, 

Quaiul lui,leur,sa,en,y sont regime ensemble on place \° lui,leiir, 

se, 2° y, 3° en. Ex.Il s'y cache; donne-huew; il yen a, 

• ( -d * ■ A' • OA*AJ * (0 'J \.'S 
» ^ - 

A.aIW' ^ jAFJ kill 4.1I ^ • • f I Aft (A Jv-y ij' Cj O •>> 

- oA»- l iS 

^Jv*- (3 l^WcA ^Vi kildi-Xj kZ. 

! ^ J; (_/* vi-*d til 

-A k b*tu: vi* • •?(_$ 
f ' 

(A 4.1 .-y Vi (y>A (A 

:* IsO-obl VC.A\ °Aft 

Pcindre(i) poignant point je peins je peignis 

^J?\ Plairc (2) plaisant plu jo pi ais je plus 
• 

jc>I Prendre (3) prenant pris je prends je pris 

(i)teindre i*o cteindre IsAA ccindre j\y U>1 
* 

dctcindre jSr j*- 

reteindre astreinclre >j.n depeindre enfreindre AsA 

feindre JW restreindre ,*a5 enceindre UJ atteindre 

geindre o' empreindre c ire indre o> repeindre 

Compiaire.deplaire ^ — (3) A pyrene!re Ul*£c-.^ 

comprcndre > ^ydesapprendre ,enireprendre ^ jA, .sc ??ic- 

prendre juu\ , surprendre [yi, , reprendre 

Traduisez: (i) Feime teinte atteinie empreinte enceinte eireinte. 

fa; Pme entreprise meprise surprise. 
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Beaucoup d’adjectifs en eur se forment’du participe present des 
verbes en changeant ant en ear.Ex: Voleur de volant; tueur de tuant; 
sauveur de sauvant. On traduit ordinairement ces adjectifs en arabe 

par Bune des formes (Oj*V\ suivantes: JV*.. Jui j\ Jt-U 
Fonnezet traduisez les adjectifs en eur derivant des verbes suivantsi 

lutter^lo enfouir^o briguer J^W 
« . 

devaliser ^ ecouter^^il 

parier^*^ carder uijj tapager enroler emballer ^ 

louer briser eplucher j;\ chauffer procurer Jld 

frotteril^j arracher^ii brider j^*.! graisser * flapper 

fend re jj, timbrer ^ cor rover io 
J c 

compter 1c. precher 

veiller ^ mouler^yl appreter la miser Vi allumer 

tirer cogner tricoter 
*> 

bcoder fjb encenser JU 

tordre ^ duper jti. carreler kl • 
•o 

eclairer j y mesurer 

flairer ^ trotter tro- fouetter Ae> bailler ^<Vs pave r 

Traduisez: Chanteur polisseur trieur siflleur colleur tireur balisseur 
parleur fournisseur reveur pondeur demendeur plicur porteur fdeur, 

Traduisez: Lulte pari Iouage frottement veil!ee flair cnfouisscment 
brisure moulage duperie trot brigue tapage brulure appret tricot 

carrelage enrolenient chauffage graissage tamisage broderie eclairage 

baillement paiement emballage ailumage encensement mesure chant. 

y1 \'A» • • V,v* ' * O • J-j A-^a.9 U 
<— 

O u. O 

vi ol • ( avec ) >a) > 
> • <0 j,/' <r. w; 

— V4 Vt* 1^*1 «> Vi^V.vtd ^^ j-V\ 

Resoudre (i) resol vant resolu jeresous ie resol us a 

Suffire sufFisant sufli je suffis je suffis 

*4 Suivre(i) suivant suivi je suis je suivis 

a) Resoudre j^Aissoudrc^ \i>Lc participe passe est rcsous, dissous. 

(?) Poursuivre (p our suite), s’tf/wwwrey-On dit; 11 s'cncst sum* 



84 ADJECTIFS EN EUR (fin) 

Formezet tracluisez les adjectifs en eur dcrivant des verbes suivatits: 

* cnvelopperlA trembler ^ rj 
• \ 9 

editer ^Jz batailler 

applaudir accaparer 

chuchoter^^ raisonner^, 

envahir jlc- assembler ^ 

dompter 

moissonner Jua, 

gouverner C 

fumer 

tourner 

V>- 3 W«^m1 

y o 

afficher jlc. fondre r 

alTronler empailler Vi.>. 

solliciter A redresserJac. priser blancliir-^,!.^ 

couler^U-^vo tater ^ guerir defricher U^L-l 

flaner colporter 

enfoncer CoifFer •az, 

Tradnisez: Pileur logeur chargeur batteleur preteur emprunteur 

janceur nageur semeur modeleur broyeur couseur placeur acheteur 

partageur peseur questionneur jcuneur vainqueur trouveur confiseur 

egorgeur crocheteur ficeleur promeneur couvreur pourvoyeur liseur 

receveur sonneur perceur rongeur niveleur balayeur doreur plongeur 

geneur disputeur insukeur voyageur berceur jureur nettoveur pinceur 

Biurleur connaisseur pleureur chasseur regisseur laveur remplisseur 

donneur marcheur gazouilleur changeur ravisseur pecheur casseur. 

Beaucoup de verbes en uire font: uctcup.-Ex: Conducteur in- 

troducteur producteur seducteur traducteur constructeur instructeur. 

Traduisez: Edition applaudissement chuchoterie envahissement 

sollicitation ensorcellement bataille accaparement raisonnement as¬ 

semblage redressement gouvernement affichage prise flanerie fonte 

blanchissage dcfrichement col portage. 

II if a dans les verbes les voix: active, neatre, passive, pro* 

ensorceler^* labourer 

devideryJ^.^*. chercher jo* 

nominate et ss ui jicrs on tic lie . 

\\o> LU o' - y.} ojojA 

\ \ Xto j r-A* ob - V**a* 3 

r j£- - 4 o_y (j - ?<! bl-k'i (^6 ) ol Af* \ 
* «* 

o* AVj^ —y oA a - *_xiaa 1A* '~r-A> a.* 
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-«-o ^K0®- 

CONJUGAISON PRONOMINALE ,_i, .^.S\ 
«* ** 

Les verbes pronominaux ou reflecliis sont coux qui se conjuguent 
avec deux pronoms dont 1’un est sujct et l’autre regime et qui designent 
line seute et nieme personne. Ex: Je inaime} c.a.d. j’aime moi; tu te 

loues, c. a.d.tuloues to\;ellesse parlent, c.a.d. eiles parlent a,ou entre 

elles. On conjugue les temps conposcs avec l’auxiliaire Gtre. 
* 

Se repentir 

inf.pas. S’etre repenti 

~P/\ Se repentant 
cl Pas, S’etant repenti 

IINDICATIF 

Pres. Je me repens 
Imp. Je me repentais 
P.clef. Je me repentis 

P.ind. Je me suis repenti 

P.ant. Je me fus repenti 

F.ant. Je me serai... 

Pres. 

CONDITIONNEL ^ • 
w 

Je me repentirais • *“>«* 
*** 
Ov 

Je me serais repenti • 
• • 

' o 

• 
• 
• • 

Je me fussc repenti 5! 
«—• o 

INPtRATIF 
O a> 

Repens-toi 
s 
o <p 

-a O 

o 
h—' 

Repentons-nous o o 
Repentez-vous o CO i o 

SUBJO^CTIF CO i 
C.J • 

Li'.. » 
o ’ _) 

o 

Cue je me repente 
Queje me repenlisse 

O 
w 
CJ* cr> 

c/i 
"T5 
CJ 
C/3 

Que je me sois .. v- ‘ T * —* 
V- ’ 

Que je me fusse... v> 

- t 

bes pronominaux : 1<> Les verbes 
accidenteUement reflecliis qui se conjuguent tantot a la forme ordi¬ 

naire et tantot a la forme pronominale. Ex: Se louer, se flatter;car on 
dif.je loue, je flaite —2° Les verbes essentiellcmeni reflecliis qui ne 

se conjuguent qu’a la forme pronominale. Ex. Se repentir, s’enfuir ; 

car on ne dit pas: je repens,j'enfuis. 

1*1 _ J - l*\l m ■»•»' Oy*- Ac Si ,(jll 

- ? Oyijisii _ did.) £-JlC cA (f>l) - ' ? u 

_ ? (dG ) j\e> 1*1 311 - (jll - J-0 (jll - l^d* 

« jS\ If 1 <'3.. <T 13 Cl Id- «_jl5C _ dA—ii O' Cj* Ad*. 

( 
p Taire laisant tu je tais je lus (Se taire ^C) 
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S’abstenir Stoj S’eboulcr 
* 

JJC S’ingenier jw 
S’accouder V>5| S’ecrouler V S’ingerer . - . 

1 
S’accroupir O*^ S’efforcer 

+ 
-A>- Se mefier 

S’acharner _ • S’embusquer o/' Se moquer 
rl* 

S’adonner jc v 1 S’em parer S’opiniatrer JlAc. 

S’agcnouiller \u. S’empresser >1 Separjurer \j*j uk* 

S'arroger 
*» 

L> ^ S’en alier ylWA Se prostern er r>i' 

Se blotiir 
rr 

S’enquerir Se raviser <u*.i \ 

Sc cabrer i S’en retourner^o Serebeller kS05, 

Se comporter dlU S’evader Se recrier 
* 

C—> 

Se defier \. \ 
* i 

Se demener 

Se desister ocAi; 

S’ebattre a 

Se refugier 

Se souvenir 

S’enfuir 
Se repentir 
Se meprcndre 

a S’evanouir <A ^ • 

S’evaporer \j 

S'evertucr 

S’exiasier J*A;\ 

Dans lous ces verbes,exoepte dans s'arroger, le partic. passe s’ac- 

cot'de a.vec ie sujet. 11 en est de meine pour ies 16 verbes suivants: 

Se doutcr > Sedispuler ^U Se prevaloir Ail Se louer^i; Jc jji 

S’aviser S’attaquer \ Se plaindre vCi S’apercevoir ^ 

Se fier a S’attendre £*y. S’aUacher jU: S’attrouper 

Selier Se servir *b;l S’achcminer^ic Se dediredy^c^ 

• o' 0& • ^o'* 1 ? V (yAc Jva,) * >_A*.i 

..? dJU^ o\ U IAA • ^jLiUs ^ • &>o 

_ a;Wv-di>I V* - _/Ai (de )<j o' ^ A 

_ (de)'j£;-i \y?- \yj\j ^■ C^-®) (de) ol <A -*>»--I jVo • vA 

_ J.As 1^-j I Ay, -1^1 jlj^l \A«> _ ^>-^7 bl 

wAc. Vaincred) vainquant vaincu je vaincs je vainquis 

(i) Convaincrep£\ ( Conviction ) Se convaincre jiA 
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S’ennuver ^ Se casser Semaintenir j, .S’assembler 

Se Iaver .S’affermir .i-d Se coucher . S’engourdir 

Se Iever*\k-^ S’affliger Setrouver .SeBiausser 

S eveiller k.;. Serendre S’eteindre Vi.W.1 . Serassasier £,a 

. Segarer o\j .S’etendrc .Senoircir ■>*-' S’adresser a 

.S’allier Oj$\ .S’apaiser U* .S’enrichir Jy .S’enrhumer f'j 

Se plaire d Se priver .S’etonner juk .S’approcher 

.S’agiter i?J- .Se glorifieri Se baisser ^c\ .Se consoler 

.S’alarraer g;i .S’occuptjr \kt Sedepecher^J .S’habiller 

Sc quitter .S’amasseiy^Sj .S’affaiblir .S’informer ^-1 

.S’arreter Ul*j .s eloigner .S’humilier .Sepeigner 

.S’ecarler Serefroidir .Semoucher k^ S’engagera o 

S’appeJer > .S’apitover .S’habituer • . .S’appreter .j 
Se nommer - .S’attendrir .S’accoutuiner .Se disposer 

Mettez a la voix active les verbes precedes d'an point. Ex. Egarer »\s| 

Traduisez: ( de la page 86 ) Acharnement desislement eboule- 

ment ebat ecroulement effort empressement evasion evanouissement 

evaporation ingerence mefiance rebellion attaque altacbement. —• 
( de la page 87 ) Ennui lavage lever eveil alliance agitation .alarme 
arret ecart affermissement affliction apaisement coucher glorification 
occupation amas allendrissement refroidissement extinction affaiblis- 

sement humiliation engourdissement rassasiement consolation in¬ 
formation engagement disposition. 

•“ir- * 8A*'. o' * ) • 0 

O* (V^=: A,_, y-i-1 - U(: ^ -if 

o' - ? 9^*^ (de) 0t. - O^' (&) ^ 

- o' cdfkU-' 11 _ (de) J\ Ck.y 

,^1t’Vivret*) vivant vecu jc vis je vecus Survivre & a*i lA6, 
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SEDLEMENT DANS LEDRS TEMPS PUIMITIFS 

On) e CONJUGAISON 14 Conn aitre aissant u ais us 

Bou illir iilant illi s illis 15 Construi re saDt t s sis 

Couv rir rant ert re ris 16 Cou dre sant su ds sis 

1 Dor mir mant mi s mis 17 Crai ndre gnant nt. ns gnis 

2 Fu ir yant i is is Cr oire oyant u ois us 

3 Men tir tant ti s tis 18 Cr oitre oissant u ois us 

4 Otr rir rant ert re ris 19Ecri re vant t s vis 

5 Ouv rir rant ert re ris 20Joi ndre guant nt ns gnis 

6 Par tir tant li s tis 21 L ire isant u is us 

7 Sen tir tant ti s tis Maudi re issant t s s 

8 Ser vir vant vi s vis 22Medi re sant t s s 

Sor tir tant ti s tis 23 M ettrd ettant is ets is 

OTressaill ir ant i e is 24 Mou dre lant lu ds lus 

10 Yet ir ant u s is N aitre aissant e ais aquis 

3mo CONJUGAISON Nu ire isant i is isis 

Pour voir oyant u ois us 25 Par aitre aissant u ais us 

Surs eoir oyant is ois is 26 PI aire aisant u ais us 

Prev oir oyant u ois is 27 Pr endre enant is ends is 
4me CONJUGAISON 28 Res oudre olvant olu ous olus 

11 Bat tre tant tu s tis Suff ire isant i is is 

Circonci re sant s s s 29 Sui vre vant vi s ris 

12 Concl ure uant u us us T aire aisant u ais us 

13 Condui re sant t s sis 30 Vain ere quant cu cs quis 

Confi re sant t s s 31 V ivre ivant ecu is ecus 

1 Endormir—2 S'enfuir—3 Dementir—4 Souffrir—5 Entr’ouvrir, decouvrir— 

G Departir — 7 Ressentir, consentir, pressentir— 8 Desservir — 9 Assaillir — 

10 Devetir, revetir — 11 Abatlre, combaltre, rabattre, debattre — 12 Exclure — 

13 Cuire, deduire, enduire, induire, reduire, seduire, econduire , introduire, 

produire , traduire — 13 Detruire, instruire — 16 Decoudre — 17 Contraindre, 

plaindre, feindre, peindre, astreindre, rcstreindre, teindre, geindre, atteindre, 

eteindre, empreindre, enfreindre , ccindre , depeindre, enceindre , etreindre, 

deteindre— 18 Accroitrc— 19 Circoncire, decrire, inscrire, prescrire, proscrire, 

souscrirc, transcrire— 20 Adjoindre, enjoindre, oindre, rejoindre — 21 Elire — 

22 Dedire, contredirc, interdire, predire, dire — 23 Admettre, emettre, promet- 

tre , cornproraeUre, omettre, permettre , remettre , soumellrc , transmettre —. 

24 Emoudre, remoudre — 25 Apparaitre, comparaitre, disparaitre, repaitre — 

26 Complaire, deplaire — 27 Apprendre, comprendre, desapprendre, entrepren- 

dre, se ineprende, surprendro— 28 Resoudre, dissoudrc, resous, dissous 

29 Poursuivre, s’ensuivre — 30 Convaincre — 31 Survivre, 
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DANS LEURS TEMPS PR1MIT1FS ET LEURS TEMPS DERIVES 

(Nous ne citeronsque la premiere personne dechaque temps,excepte 
quand lesautres personnes ne suivront pas la forme de la premiere. Nous 
n’indiquons pas l'imparfait de I’indicatifje condilionnel, 1’imparfait du 

subjonctif ni les temps composes quand ils se forment regulierement). 
PREMIERE COXJEGAISOX 

AUery^. o^^,env°yer*(Voiri?/kd Pages 61 et 6i2)* 
DEEXIEME COVJt«AIs»OX 

Acquerir Jo Acquerant. Acquis,ise. J’acquicrs,nous acque- 
rons, ils acquierent. J’acquis. J’acquerrai. Acquiers, Acquerons. Que 

j’acquiere, que nous acquerions, qu’ils acquierent. — Conjuguez de 

rneme: Conquerir , s'enquerir,re^wmr_^U»*(Traduisez;A<> 
quisilion conqueie enquete requeie). 

Courir ^k^Courant. Couru, ue Je corns. Je courus. Je courrai. 

Cours. Que je coure.— Accourir , concourir . jAJ discourir 
* t 

iLsj^^encourir .parcourir recourir JHfn ? secourir 

• - (Cours concours par cours recours sccours). 

CueIIlipj.*-CueillanLCueilli,ie.Je cueille.Je cueillis.Je cueillerai. 

Cueille.Oue je cueilie. — Accueillir X^-^^recueilUrCueilieite 

accueit recueil ) Se recueillir ^ ( Recueillemeut). 
* 

F ai 115r . Jj Faillant. Failli. Je faiilis , nous faillissons. Je 

faillissais. Je faiilis. Je faillirai. Que je faillisse. ~ Defaillir 

Mais on dit: Nous defaillons3je defaiUais,queje defaille. (DcfaiUancc) 

FeHr Ex. Sans coup ferir ol j* 

Picsir on Git Gisant. 11 git, nous gisons, ils gisent. 11 gisait. 

Qu’il gise. Ex. Ci-yit, ci-gisent 

- * Otr’rb’* ‘r’ l)* ’ W- * * * ? 

jl I ill * O j • l^lc- • (IsJj) 

J ***z*2- \ ° -k *1 • C At- l~-l N ^• ^JVIV -j • A.;y— 

•(bcsoirO^fk-lji^l J Cj>.J ^ 
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Ilziv xi* Hafssant. Hat, i'e. Jc hais, nous ha*issons. Je hais, nous 

ha’imes. Je hairai. Hais, haissons. Que je halsse. Quaie hai'sse, qu’il 

halt.— S'entre-hair ( Me s’emploie qu’au pluriel. ) 

Mourir ^ Mourant. Mort, orte Je meurs., nous mourons, ils 

meurent. Je mourns. Je mourrai. IMeurs, mourons, Que je meure, 
que nous mourions, qu’ils meurent. 

Oasiir ^ Oui, ouie. J’oius, nous oulmes. J’ouirai. Que j’ouisse, 

qu’il oui't. Les autre $ temps sont imt sites ( j£) 

[Ne s'emploie quail pres, cle Cinf.) Ex.Je vais querir 

de l’eau a !a fontaine. 

Sailiir jSailhnt.Sailli, II saillc, ils saillent. II saiilit. Ilsaillira. 

Qu’il saille. — Sailiir jo est regulicr. 

Tenir Tenant. Te^u,ue. Je liens, nous tenons, ils tiennent. 

Je tins. Je tiendrai. Tiens, tenons. Que je tienne,que nous tenions, 

qu’ils tiennent.- S'absienir j ^jappartenirj o'Tcontenir 

• jo,detenir . di entretenirmaintenirx>\ obtenir^\> 

retenir LI ^ et soutenir ( Abstention abstinence detention 

entretieti mainlien obteniion soutien ). 

Yenir J,\ Venant. Yenu, ue. Je viens, nous venous, ils viennent. 

Je vins. Je viendrai. Viens, venous. Que je vienne,que nous venions, 

qu’ils viennent.- Advenir Jx contrevenir ^jb\>convemr“.\*J**J 

devenir, disconvenirjxi inter venir k-v* \±\x parvenir prevenir 

j..- provenir j*devenir j-°\ se ressouvenir jj revenir, se 

souvenir, subvenir et survenir — (VWiwe contra¬ 

vention convenances^ convention^intervention prevention 
*^ 

prevenance provenance, ressouvenir, souvenir s^ l*souvenance 

subvention) . 

k k j> ( k*C“ ") - jfqll* 10 \ • dl‘> 

<s\> L-~ jjJlA ^ j * \.U * cA:~.*A jlcl 

- \ -k*! ^pi! - i» Y! R. Ji®)\ • wiiJll 
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TROISJEME jCGNJUGAISON 

Asscoir Asseoyant. Assis.ise. J’asseois, nous asseoyons, ils 
asseoient. J’assis. J’asseoirai. Asseois, asseoyons. Quc j’asseoie, que 

nous asseoyons, qu’ils asseoient.— Rasssoir 

Asseoir (s’) S'asseyant. Assis,fse. Je m’assieds, nous nous 

e.sseyons,i!s s’asseient, ou s’assiSent. Je m’assis. Je m’assierai ou m’assei- 

erai. Assieds-toi. asseyons-nous. Que je m’asseie ou m’assiee,que nous 
p 

nous asseyons,qu’ifs s’asseieni om s’assieent.— Se rasseoir<±\\ • )a* 

Choir ^Ne s’emploie qu’au present de l’infinilif, au part, passe, 
dm, chue, et aux temps composes, avec I’auxiliaire etre. (. Chute) 

Beefcolr ]a£\ Dechu,ue. Je dechois.nous dechoyons,ils dechoient. 

Je aechus. J’ai ou je suis dechu. Je decherrai. Que je dechoie, que 
nous dechoyrons, qu’ils dechoient.— (Dechcance) 

Echofr j tcheant. Ecku,ue,Il eclioitou echet,iIsechoientoM 

eciieent.il echut. 11 est echo.II echerra.Qu’il echok.{Ec/ieance j\i^\) 

Biouvoir Mouvant. Wu,ue. Je meus,nous mouvons,ils meu- 

vent. Je mus. Je mouvrai, Meus, mouvons. Que je meuve, que nous 
40 P 

mouvions, qu’ils meuveut. — Emouvoir, pramouvoir 

( Motion emotion promotion ) 

Pleuvoir^; Pleuvant.Plu. I! pleut. Il plut. Ilaplu. 11 pleuvra. 

Qu’il pleuve. 

Pouvoiry; Pouvant. Pu. Je puisowpeux.tu peux,nous pouvons, 

ils peuvent.Je pus. Je pourrai.Peux,pouvons. Que je puisse.(Po**t'oir) 

Savoir ^ Sacliant, Su, ue. Je sais, nous savons. Je savais. Je sus. 

Je saurai. Sadie. Que je sache. {Savoir) 

£0 ?■* 'ill *• ? a)j." 'A* Ovi 'ill * 

• j^A;£ \jp" ^ <*fc'i i' o^aI* • 0^ il 

-?liU (nouvelle) j^\ U* .LA) 1a* i\x\ J&\ U M 

^J^C. J - ? */^l #A* Q, Aa.) ol jJ& J* • (1 ^a*~ l- Atl L 

. cii' o' O4 j As' ^i' jjd _ la>j^*U o'jAi* 

* En courant. Traduisez ainsi les phrases de meme nature. 
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Seoir Scant. II sied4 II scyait. II siera. 11 sieraif. Qu’il siee. 

v«ioiA* Valant. Valu,ue. Je vaux, nous valons. Je valus. 

J’ai valu. Je vaudrai. Que je \aille, que nous valions, qu’ils vaillent.— 

Equivaloir et prcvaloir *>,Ce dernier fait au present 
du subjonclif: Que je prcvale.— (Valeur) 

Voii* j’jVoyant. Yu, ue. Je vois, nous voyons, ils voient. Je vis. 

Je verrai. Voie, Voyons. Que je voie, que nous voyions, qu’ils voient. 

Enlrevoir &\j revoir ( Entrevue revue ) 

You loti* Voulant. Youlu, ue. Je veux, nous vonlons, ils veu- 

lent. Je voulus. Je voudrai. Ycux,voulons (pourcommander);veuille, 

veuillons ( pour engager ), Que je veuille, que nous voulions, qu’ils 

veuillent.— (Vouloir) 

QUA TRIE ME COIVJUGAISON 

Abs outlre Absolvant. Absous, oute. J’absous, nous absol- 

vons. Pas de passe defi. J’ai absous. J’absoudrai. Absous, absolvons. 

Que j’absolve. — (Absolution) 

Boirc wj.a Buvant.Bu,ue. Je bois,nous buvons,ils boivent. Je bus. 

Je boirai. Bois, buvons.Que je boive,Que nous buvions,qu’ils boivent. 

Braircj, Brayant. 11 brail, ilsbraient.il brayait.il braira. II brai- 

rait. Qu’il braie. — (Braimem) 

Bruire ,jaBruyant. 11 bruit,ils bruient ou bruissent. II bruyait ou 

bruissail. II bruira. 11 bruirait. Qu’il bruie ou bruisse.-(Bruisscmeni) 

Cl ore ^ • IpV . a- ( Closant. ) Clos,ose. Je clos. 11 clot (nous do- 

sons). (Je closais.) J’ai clos, Je clorai. Clos(closons). Que je dose.— 

liclore f* • £ ib wti enclore reciore. ( Cloture, eclosion ) 

u' O* ^ O'.* \j * ^ U* ^ 

^».V\ aj.\ u 

(de) o' ( jjLA-pour)^^ J^Y\ (condition) l* 



VERBES IRREGULIERS (fin) 93 

Fairc Faisant. Fait,aite. Je fais,nous faisons, vous failcs, 
ils font. Je fis. Je ferai. Eais,faisons, faites. Que je fasse. — Centre- 

faire Ju dc faire ■ forfaire ^>\ rede faire, re faire 

satisfaire sur fair e (C outre fa fon for failure satisfaction). 

Frire Frit, ite. Je fris (pasde plur.) pas d'imparfait ni dc 

passe ddfini. J’ai frit. Je frirai. Je. frirais, Fiis (pasde pluriel ). — On 

supplee (<>& aux autres temps par le moven du verbes faire.* 

Ex. Jc faisais frire ; quit fasse frire, etc.— (Fiire.) 

i.u irejv.Luisant. Lui. Je luis, nous lnisons. (Je luisis.) J’ai lui. Je 

luirai. Luis, luisons, Que je luise . ( Que je luisisse. ) Reluire^V* 

Paitrej-^ Paissant.Je pais,il pait.nous paissons.Pas de passe ddfini. 

Je paitrai. Pais, paissons. Qucjepaisse. 

Poimtrc Ce verbe ne s’emploi qu’au present de I’infinitif, au 

present et au futur de l’indicatif. Ex. Le jour tie point pas encore ,ii 

commence a poindre, il POINDRA bientot. ( Point du jour j4- ). 

Rire Riant. Ri. Jcris.nous rions.Je ris.Je iirai.Ris,rions.Oue 

je l ie. — Sourire — ( Rire, ris, sourire, souris). 

Rompre^ Rompant. Rompu,ue. Je romps,il ronipt.nous rom- 

pons. Je rompis. Je romprai. Romps,rompons.Que je rompe.—Comwn- 

pre interrompre se romp re jJx>\ — ( Rupture corrup¬ 

tion interruption.) 

Tn-aire w-UTrayant. Trait,aite. Je trais, nous trayons, ils traient. 
Pas de passe ddfini. Je trairai. Trais, trayons. Que je traie. Que nous 

travions, qu’ils traient. — Distraire Jm- extraire soustrai- 

re . — ( Distraction extraction soustraction ). 

.iAWU' V\ tiJLf' VL c J\ ~ (j x-a*) jj->-_x. a!**.! • ? (j\^\a 

( sommet) ii (a)^c ^ j 

_ °AajMj (morceau) vi 

* Ontraduit souvent ainsi Ex, Faire courir. faire rire. 
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. paume <AW echoes />/. Plaisantcr c> Se re poser 

bon mot<A4 .balancoire S’amuser So rejouir *y~\\ 

osselelw-.^" liasard S’irritcr is>V.U Se divertir L: 

.enigme j.A chance S’ecrier Se recrecr Avj 

histoire billard (,L) Se S«ater 
•* 

Se rire de ^ 

.sieste At'd dames f. pi. (Ub) Gagner Reclamer J>j«\ 

poupee <rA domino Perdre Se facher 

partie .carte Tricher 0* Se baigner m*A 

lolo (^jd) cerf-volant Tom her 
& 

Se balancer <) 
<L 

jouet cerceau Bonder V* Se fatiguer U1 

enjeu toupie o Chanceler Se distraire ^ 

biiie ‘o'jT promenade Sauler >» Se proinener 

Tricherie ihatc reclamation plaisanterie divertissement rejouissance 

amusement irritation facherie — Gagneur tricheur sauteur baigneur. 

On connait le su jet d’un verbe en fai-ant avant ce verbe ia ques¬ 

tion Qui (si ce qui pour les personnes et Qucst-ce qui pour les 

choscs, Ex. Paul l it. Qui est- cequi rit ? Paul.— La pierre tombe. 

Ou’est-ce qui tombe? La pierre . — Paul est le sujet de rit et pierre 

cst celui de tombe. 

On connait le i'c.5i:ai dirc?t d’un verbe en faisant apresce ver¬ 

be la question Qui pour les personnes et Quoi pour les choses. Ex. 

Tu aimes ta soeur.Tu aimes qui? 'La soeur. — La chatte boit le lait. La 

chatte boit quoi?Le lait. — Soeur est le regime direct de aimes et 
chaite est celui de boil. 

en) I'f - j>)-; (pour) ^ J \5^_ 

_ (a)_,»i'V(a.tin Je) o’5” - 
Traduiscz les phrases suivantes et dues quels sont dans chacunele 

sujet et le regime direct: ilW 

(marchandise)^.jO J\ x.. 
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o'- jyj Proposer ^ jJ 

Raconter $T- 

Expliquer^li 

RSsumer^^ 

Reparlir j 
Hi poster > 
Repliquer 1 

-s-’jV 

! 

Ilesiter Confereij^lA: Decider a 
0 

J tiger Exposer J>*f* R£flecliir a j J\i 

Detainer 
0 

J* Prouver - Proclamer ij a 

Refuter A^s 
0 

Protester z Remontrer 

Narrer i>* 
0 

Articuler iiib Dialogucr -A* 

In sis ter -t 
t 

Balbutier ^.U* Rapporter 
• 

Preciser 
0 

Oy. Assurer Comparer JA 

Oublicr jr> Declarer o\&\ Mentionncr ** 

Causer Con fosse r y\ 
0 M 

0 
Dissuader ^ 

Professer, Soutcnir J -ft ' Interpeller 

Sermonner 

i V .— J 

cl< 

_J*U 

Repartie .riposte replique objection mention detail reflexion ar¬ 
ticulation balbutiement laarangue interpellation decision profession 
recommandation remontrance representation recrimination confession 
assurance declaration proclamation protestation retractation rapport 
proposition persuasion . preuve comparaison causerie apostrophe 
insistance dialogue narration resume exposition jugement refutation. 

On connait le pegiaie indirect d’un verbe en faisant apres 
ce verbe la question a qui, de qui, chez qm\ par qui, vers qui, etc. 
pour les pcrsonnes, et d quoi, de quoi, par quoi, vers quoi, etc. pour 
les cboses. Ex. .)e Ini parle. Je parle a qui ? A lui. — II court vers 
lejardin. II court vers quoi ? Vers le jardin. — Lui est le regime 
indirect de parle et jardin est ceiui de court, 

Indiquez le sujet, le regime direct el le regime indirect: 

^Aa i—sji — llA.c-tild till O4*j\ 1 1 ,jy*". 

( menace jqt 

i:ob .( conseil J: (Lu* l* fcb C(->. •Us U jTj 

jA*.> 1 {j*a*^ jaa<- l* OVi ^ <Ju* 

l^iy. y ^V\ J.W (eny/MivV o\u,\ 0.0\jtA) 

s 

* 
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RAPPORTS D AM1TIE 

Assisted AffeclionnerL*.' 

Rassurer Embrasser y.JXr> 

f er 
Egalcr Regretter _jLAt 

SaluerJc^U Souhailer 

Agreer Jj Concilier Ao Usurpei* AA 

D INIM1TIE 

Qucreller 

Derober 

Decider ^ 

Intriguer 

DE JUSTICE 

Surveiller 

Observer 

Poursuivre £»V> 

Garolter ia.^ 
m 

Enchainer aj 

Trailer jAc. Exhorter ^ 

Convier lco Compatir 

Opprimer ^ Incarcerer 

Dedaigner Temoigncr a^a 

Rejouir *^\ Soigner ^ 

Estimer Favoriser y-\ 

Inviter ^s. Frequenter y\c 

Raiser G racier J yc. 
1 — 

Servir Desirer 

Envier 

Refuser 

Ar 

y Torturer j Ac 

A— Chaticr <—-~i VC* 

a' 
Deporter 
Ran nir ( 

°A Exiler ) cH 

Executor 

S’uni r asA Reformer Reprendre ^ E mprisonner _k -.*• 

Tradnisez : Assistance salut salutation trailement invitation baiser 

union embrassement souhait exhortation :servicc favour frequen- 

tation .grace .reforme intrigue usurpation oppression detestation 

deportation bannissement exil execution .poursuite incarceration 

temoignage surveillance chatiment observation emprisonnement. 

Jnclic/uez le svjct ci les regimes: Jc Aa J.* _ dR'AA ^ o' 

o* o/^ - v'jUUA i V*-"'- C pour ) o' J Jja^i J que) 

JT \^a, o' oLai AiAo\ L ,vyd (de ce que) o' 

_ ©A,o A^A O' |_j-* vb-» 0O- 4,1' ~ ^ tA' 

A Ac» uj} os^A* 6 ao Ac>^.. O^id y ^oV\ ^Aa> (de) o' o' 'Al 

!a/(. y Uk. uf A AW' o' (de)o' o* W ^ 
Traduisez: J’ai rencontre' <_jAo ) cinq moines,sains de corps et 

d’esprit, ceints de leur cordon , etportant dans leursein le seing du 

Saint-Pere. 


